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 ENpIESE ADENTRO EN El lADO ISqUIERDO

Consejos para
las personas
Trans de como
lidiar con la
policía y las
cárceles

En la Calle y en público...
Usted nunca tiene que consentir a un rastreo. Si 
la policía le pide registrar su hogar, o su bolso, 
usted puede decir “no consiento a un registro” 
esto le ayudara a proteger sus derechos.

• A la policía se les permite conducir un 
chequeo dando “palmaditas” si creen que 
usted puede estar armad@.

• Si la policía l@ dice que tienen una orden de 
allanamiento para registrar en su hogar pida 
ver la orden.

Si la policía l@ para, usted l@ puede preguntar 
si l@está siendo deteniend@. Si la respuesta es 
“no,” usted está en libertad y puede irse. La 
policía tiene el derecho de detenerl@ por cor-
tos períodos de tiempo si tienen una sospecha 
razonable de que usted haya o esté a punto de 
cometer un crimen.

Aunque que la policía no tiene el derecho de 
exigir su identificación a menos que tengan una 
duda razonable de que usted esté implicad@ 
en un crimen, probablemente l@ arrestarán si 
usted rechaza o no puede enseñar su tarjeta de 
identificación.

La policía puede y va a mentir. Por ejemplo, la 
policía encubiert@ NO tiene que decir la verdad 
si usted le pregunta si son policías.

No hable con la policía sin un abogado. Es su 
derecho y la policía no están ahí para ayudarle. 
Si usted es arrestad@, SÓLO provea su nombre y 
dirección y entonces diga que “deseo hablar con 
un abogado.” Y mantengase firme en esto.

Si usted piensa que la policía le está haciendo 
una mala jugada, usted puede encontrarse en 
un mayor apuro si usted intenta enfrentarse con 
ellos. Es generalmente una buena idea perman-
ecer con calma y pedir el nombre y el número de 
chapa de policía. Esta Información le puede ser 
útil si usted desea presentar una demanda más 
adelante.

CONTINUED ON INSIDE Of bROCHURE

Tips for 
trans people 
dealing  
with cops 
and jails

You do not ever have to consent to a search. If a 
cop asks to search you, your home, or your bag, 
saying “I do not consent to a search” helps pro-
tect your rights. 

• Cops are allowed to conduct a “pat down” 
if they believe that you may be armed.

• If a cop tells you that they have a search 
warrant for your home, ask to see it.

If a cop stops you, you can ask if you’re being 
detained. If the answer is “no,” you are free to 
go. Cops have a right to detain you for at least 
short periods of time if they have a reasonable 
suspicion that you have or are about to commit a 
crime.

While cops don’t have a right to demand ID un-
less they reasonably expect that you are involved 
in a crime, they will probably arrest you if you 
refuse or fail to show ID

The cops can and will lie. For example, an under-
cover cop does NOT have to tell you the truth if 
you ask them if they’re a cop.

Do not talk to the cops without a lawyer. It is 
your right and the cops are not there to help you. 
If you get arrested, ONLY provide them with 
your name and address and then say “I want to 
talk to a lawyer.” And hold firm.

If you think a cop is doing something wrong to 
you, you can get in more trouble if you try to 
fight back. It’s usually a good idea to stay calm 
and ask for their name and badge number. That 
info is useful if you want to file a complaint later.

On the street 
and in public...
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Si ha sido Arrestad@/Detenid@...
Si usted es inmigrante y es arrestad@, asegurese 
de que su representante legal sepa que usted es 
inmigrante y que sepa cómo una instancia legal le 
afectaría su estatus. No CoNTeSTe a preguntas de 
ninguna otra persona.  L@s oficiales de inmigración 
en la careel pueden hacerle preguntas—pero usted 
no necesita contestar y es mejor para usted que no lo 
haga.

Declarase en un alegato tiene a menudo mucho 
sentido. Una declaración puede afectar su vida 
de muchas maneras, aun así—es una buena idea 
conseguir la mayor información posible y tomar 
el mayor tiempo posible para considerar sus op-
ciones. Si acepta un alegato o queda condenad@ 
después de un juicio, usted no podrá demandar a 
la policía por un falso arresto. 

Si usted tomaba hormonas antes de ser llavad@ a 
la cárcel o prisión, usted tiene el derecho de con-
tinuar recibiéndolas. Puede ayudar el que tenga una 
carta de su doctor o una copia de sus receitas a las 
cuales un/a amig@ o su abogad@ tenga acceso.

Usted tiene el derecho de ser protegid@ contra 
cualquier tip de agresion tal como golpizas o vio-
laciones, si usted a sido detendi@. Los officiales 
deberian mudarl@ a alguna parte donde usted se 
sienta más seguro si es necesario. 

Si usted desea presentar una demanda legal so-
bre algo que le este sucediendo mientras este de-
tenid@, usted tiene que documentar y presentar 
una queja con la cárcel o la prisión primero. Usted 
también va tener que apelar la queja, si usted nunca 
consigue una decisión. Usted debe presentar la queja 

tan pronto pueda—en el marco de dos semanas—y 
usted debe incluir todo lo malo que le sucedió.

Usted tiene el derecho de presentar quejas/de-
mandas, ponerse en contacto con abogad@s, y hablar 
sobre las cosas que le parezcan incorrectas sobre lo 
que sucede en las cárceles y prisiones cuando usted 
estuvo detenid@. pero, es posible que los oficiales 
de la cárcel tomen represalias en suya de todas 
maneras. Usted tiene que decidir que será lo mas se-
guro y lomejor para usted.

Usted puede cambiar su nombre desde la cárcel o 
prisión, pero es casi imposible conseguir acceso a los 
documentos necesarias para aserto—principalmente 
su certificado de nacimiento—mientras este de-
tenid@. puede ayudar si su amigo/a, miembro de 
la familia, o abogado de confianza tienen acceso 
a estos documentos importantes en caso de que 
usted los necesite.

Si usted desea poner una denuncia contra el 
NYpD (Departamento de policia de Nueva York), 
usted tiene 90 días a partir de la fecha de su ar-
resto para presentar un “Aviso de la Demanda.” 
Usted debe someter esta denuncia para preservar 
sus derechos de demandar bajo ley del estado. Usted 
debe hablar con su abogad@ antes de someter la de-
nuncia o firmar cualquier declaración escrita sobre 
los acontecimientos que condujeron a su arresto.

¡Si su un/a amig@ o persona amada es ar-
restad@, permanézcase envuelto/a! Puede real-
mente hacer la diferencia en al caso si usted viene 
a las citas con corte, habla con el abogad@ de su 
amig@, reunir el información y permanecer en con-
tacto con su amig@ durante todo el proceso.
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If you are an immigrant and get arrested, make 
sure your lawyer knows you’re an immigrant 
and figures out how a plea would affect your 
status. Do NoT answer questions from anyone 
else. Immigration officers on Riker’s may ask 
you questions—you do not need to answer and 
it is better for you not to.

Taking a plea often makes a lot of sense. A plea 
can affect your life in a lot of ways, though—it’s 
a good idea to get as much information and 
take as much time as you can so you can think 
about your options. If you take a plea or get 
convicted after a trial, you will not be able to 
sue the cops for falsely arresting you.

If you were taking hormones before you were 
put in jail or prison, you have a right to keep 
receiving them. It can help to have a letter from 
your doctor or a copy of your prescriptions that 
your friend or advocate has access to.

You have a right to be protected from harm, 
like rape or beatings, if you get locked up. The 
COs should move you to somewhere you will 
be safer if necessary.

If you want to file a lawsuit about something 
that happens to you while you’re locked up, 
you have to file a grievance in the jail or prison 
first. You also have to appeal the grievance, 
even if you never get a decision. You should file 

the grievance as quickly as possible—within two 
weeks if you can—and you should include every-
thing wrong that happened to you. 

You have the right to make grievances, contact 
lawyers, and speak up about things you see go-
ing on in jail that you believe are wrong. But, it’s 
possible that Cos will retaliate against you any-
way. You have to decide what will be safest and 
best for you.

You can change your name from jail or prison, 
but it’s nearly impossible to get access to the 
documents you need to do it—mainly your birth 
certificate—from the inside. It can help if your 
trusted friend, family member, or lawyer has ac-
cess to these important documents in case you 
need them. 

If you want to file a lawsuit against the NYpD, 
you have 90 days from the date of your arrest 
to file a “Notice of Claim.” You must file this to 
preserve your right to sue under state law. You 
should talk with your lawyer before filing or 
signing any written statements about events that 
led to your arrest.

If your friend or loved one gets arrested, stay in-
volved! It can really make a difference to the case 
if you come to court dates, talk to your friend’s 
lawyer, gather info, and stay in touch with your 
friend throughout.

If you have been arrested....


